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Reference: Swahili Biblica Neno

el mhiy S 1
na-akasema Ayubu na-akajibu
H0559 H0347
Kisha Ayubu akajibu:
Wi P L EI YT oy 2
mwanadamu  atakuwa-mwenye-haki lakini-jinsi-gani hivyo  kwamba ninajua kweli
H0582 H6663 H4100 H3045 HO551
oy o
Mungu mbele-ya
H0410

“Naam, najua hili ni kweli. Lakini mwanadamu awezaje kuwa mwadilifu mbele za Mungu?

TR A Ry 2177 e, By 3
elfu kati-ya moja hatamjibu hatamjibu naye  kushindana anapenda kama
H0505 H0259 H3808 H7378

Ingawa mtu angetaka kushindana naye, asingaliweza kumjibu Mungu hata mara moja miongoni mwa elfu moja.
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uso-wake aliyeupinga ni-nani nguvu na-mwenye-nguvu moyoni mwenye-hekima
HO413 H7185 H4310 HO533 H3824 H2450

Joiplviy

na-akafanikiwa

Hekima yake ni kubwa sana na ana uwezo mwingi mno. Ni nani aliyempinga naye akawa salama?
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katika-hasira-yake anayaangusha ambayo hawajui na-hawajui milima anayesogeza
H0639 H2015 H3045 H3808 H2022 H6275

Aiondoa milima bila yenyewe kujua na kuipindua kwa hasira yake.
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zinatetemeka na-nguzo-zake kutoka-mahali-pake nchi  anayeitikisa
H6426 H5982 H4725 HO776  H7264

Aitikisa dunia kutoka mahali pake na kuzifanya nguzo zake zitetemeke.
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anazitia-muhuri  nyota na-kwa-ajili-ya halichomozi na-halichomozi jua anayeiambia
H2856 H3556 H1157 H2224 H3808 H0559

Husema na jua, nalo likaacha kuangaza; naye huizima mianga ya nyota.

S v e A a5 owy 8
bahari vilele-vya juu-ya na-anayekanyaga peke-yake mbingu anayetanda
H3220 H1116 H1869 H0905 H8064 H5186

Yeye peke yake huzitandaza mbingu na kuyakanyaga mawimbi ya bahari.
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Kusini na-vyumba-vya na-Pleiades Orioni Ursus anayeumba
H8486  H2315 H3598 H3685  H5906

Yeye ndiye Muumba wa nyota za Dubu, na Orioni, Kilimia, na makundi ya nyota za kusini.
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hesabu hayana hadi na-maajabu uchunguzi hayana hadi ~mambo-makubwa anayefanya
H4557 H0369 H5704  H6381 H2714 H0369 H5704

Hutenda maajabu yasiyopimika, miujiza isiyoweza kuhesabiwa.
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na-simtambui na-anasonga-mbele simwoni na-simwoni kwangu anapita tazama
H3808 H2498 H7200 H3808 H2005
A2
yeye simtambui
HO0995

Anapopita karibu nami, siwezi kumwona; apitapo mbele yangu, simtambui.
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unafanya unafanya-nini yeye atamwambia nani atamzuia nani akinyakua tazama
H4100 HO0413  HO559 H4310  H7725 H4310  H2862 H2005

Anapochukua kwa ghafula, ni nani awezaye kumzuia? Ni nani awezaye kumwambia, ‘Unafanya nini?’
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waliinama chini-yake [chini-yake] hasira-yake hatarudisha hatarudisha Mungu
H7817 H8478 H8478 H0639 H7725 H3808 H0433

TS 1
Rahabu wasaidizi-wa
H7293 H5826

Mungu hataizuia hasira yake; hata jeshi kubwa la Rahabu lenye nguvu linajikunyata miguuni pake.
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naye maneno-yangu nitachagua nitamjibu mimi kwamba achilia-mbali
H1697 H0977 H0595 H0637

“Ni vipi basi mimi nitaweza kubishana naye? Nawezaje kupata maneno ya kuhojiana naye?

Y cbewnd e I o8 N
nitamsihi  hakimu-wangu sitajibu sitajibu niko-mwenye-haki hata-kama ambaye
H8199 H3808 H6663

Ingawa sikuwa na hatia, sikuweza kumjibu; ningeweza tu kumsihi Mhukumu wangu anihurumie.
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sauti-yangu anasikia kwamba sitaamini sitaamini na-akanijibu niliita hata-kama
H0238 H0539 H3808 H7121

Hata kama ningemwita kwenye shauri, naye akakubali, siamini kama angenisikiliza.
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bure majeraha-yangu na-amezidisha ananiponda kwa-dhoruba ambaye
H2600 H6482 H7779 H8183

Yeye angeniangamiza kwa dhoruba na kuongeza majeraha yangu pasipo na sababu.
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uchungu ananishibisha lakini  pumzi-yangu kurudisha haniniruhusu haniniruhusu
H4472 H7646 H7307 H7725 H5414 H3808

Asingeniacha nipumue bali angenifunika kabisa na huzuni kuu.
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atanipangia-siku nani  ni-hukumu na-kama tazama mwenye-nguvu ni-nguvu kama
H3259 H4310  H4941 H2009 H0533

Kama ni suala la nguvu, yeye ni mwenye nguvu! Kama ni suala la haki, ni nani awezaye kumwita mahakamani?
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mimi  mkamilifu  kitanihukumu  kinywa-changu niko-mwenye-haki hata-kama
HO589  H8535 H7561 H6310 H6663
I
kitanifanya-mwovu
H6140

Hata kama sikuwa na hatia, kinywa changu kingenihukumu; kama sikuwa na kosa, kingenitangaza kuwa
mwenye hatia.
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uhai-wangu ninakataa nafsi-yangu sijui  sijui  mimi mkamilifu
H5315 H3045 H3808 H0589  H8535

“Ingawa mimi sina kosa, haileti tofauti katika nafsi yangu; nauchukia uhai wangu.
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anawaangamiza yeye na-mwovu mkamilifu ninasema hivyo kwa hiyo  ni-moja
H3615 H1931  H7563 H8535 H0559 H1931  HO0259

Hayo yote ni sawa; ndiyo sababu nasema, ‘Yeye huwaangamiza wasio na makosa pamoja na waovu.’
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anadhihaki wasio-na-hatia majaribu-ya ghafla unaua mjeledi kama
H3932 H6597  H4191 H7752

Wakati pigo liletapo kifo cha ghafula, yeye hudhihaki kule kukata tamaa kwa yule asiye na kosa.
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kama-si anazifunika waamuzi-wake nyuso-za mwovu mkononi-mwa imepewa nchi
H3680 H8199 H6440 H7563 H3027 H5414 HO0776
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yeye ni-nani basi  si
H1931  H4310 H0645  H3808

Wakati nchi inapoangukia mikononi mwa waovu, yeye huwafunga macho mahakimu wake. Kama si yeye, basi ni
nani?
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mema hazikuona hazikuona zinakimbia ~mkimbiaji kuliko ni-haraka na-siku-zangu
H7200 H3808 H1272 H7323 H7043 H3117

“Siku zangu zapita mbio kuliko mkimbiaji; zinapita upesi bila kuona furaha hata kidogo.
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chakula juu-ya anayeshuka kama-tai mafunjo meli-za pamoja-na zimepita
H0400 H2907 H5404 H0016 H0591 H2498

Zinapita upesi kama mashua ya mafunjo, mfano wa tai ayashukiaye mawindo kwa ghafula.
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na-kufurahi uso-wangu nitaacha malalamiko-yangu nitasahau nikisema kama
H1082 H6440 H7879 H7911 H0559

Kama nikisema, ‘Nitayasahau malalamiko yangu, nitabadili sura ya uso wangu na kutabasamu,’
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hutanihesabia-haki kwamba ninajua maumivu-yangu maumivu-yangu-yote ninaogopa

H3808 H3045 H6094 H3605 H3025
3P0
hutanihesabia-haki
H5352

bado ninahofia mateso yangu yote, kwa kuwa ninajua hutanihesabu kuwa sina hatia.
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ninajitaabisha bure hii kwa-nini  nitahukumiwa mimi
H3021 H1892 H2088  H4100 H7561 H0595

Kwa kuwa nimeonekana mwenye hatia, kwa nini basi nitaabishwe bure?
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kwa-sabuni na-nisafishe theluji katika-maji-ya [katika-maji-ya] nijinawe hata-kama
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2]
mikono-yangu
H3709

Hata kama ningejiosha kwa sabuni na kutakasa mikono yangu kwa magadi,
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nguo-zangu na-zitanichukia utanitumbukiza shimoni ndipo
H8008 H8581 H2881 H7845

wewe ungenitupa kwenye shimo la utelezi kiasi kwamba hata nguo zangu zingenichukia sana.

20/~ R o < -+ O - = vy N> D
hukumuni pamoja tutakuja nitamjibu kama-mimi mtu  si kwa-maana
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“Yeye si mwanadamu kama mimi ili niweze kumijibu, ili kwamba tuweze kushindana naye mahakamani.
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sisi-wawili  juu-ya mkono-wake anayeweka mpatanishi kati-yetu hakuna hakuna
H8147 H3027 H7896 H3198 H0996 H3426 H3863

Laiti angelikuwepo mtu wa kutupatanisha kati yetu, aweke mkono wake juu yetu sote wawili,

Ipan oM L= 02w 2en g
isinitishe  isinitishe na-hofu-yake fimbo-yake kutoka-kwangu ondoa
H1204 H0408 HO367 H7626 H5493

mtu angeliiondoa fimbo ya Mungu juu yangu, ili utisho wake usiendelee kunitia hofu.
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ndani-yangu mimi hivyo si lakini  sitamwogopa na-sitamwogopa nitasema
H5978 HO595 H3808 H3372 H3808 H1696

Ndipo ningenena naye, bila kumwogopa, lakini kama ilivyo kwangu sasa, sitaweza.
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